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METROPOLITAN AREA COST OF LIVING RAW DATA 
Stew Meat, Other Cuts 
Mexico City EL DIA in Spanish 8 Jan 85 'Metropoli' Supplement p 9 


[Excerpt] Naucalpan, Mexico, 7 Jan--The price of beef in the metropolitan 
municipalities of the State of Mexico has risen to as much as 1,100 pesos. 


For housewives and consumers as a whole, the "takeoff" in the price of beef 
(steak and high-quality stew meat) has now become unrestrainable, while stew 
meat, the food with the greatest popular consumption, ranges in price between 
500 and 600 pesos. 


Based on a sample taken in the towns of Naucalpan, Tlalnepantla and Atizapan 
(NZT), the housewives are refusing to pay the new price. Several of them 
agreed in stating that the only way to pressure the butchers is not to consume 
the product and to resort to entrails or vegetables, 


In the view of housewives, the rise in meat prices occurred when the government 
authorized the hike in gasoline prices. 


NZT Survey 
Mexico City EL DIA in Spanish 10 Jan 85 'Metropoli' Supplement p 9 


[Text] Housewives and consumers in the NZT (Naucalpan-Zaragoza-Tlalnepantia) 
zone are suffering anxiously, because butchers and meat markets have raised 
the price of a kilogram of beef which during the first weeks of last December 
still cost 800 pesos to between 1,000 and 1,200 pesos, 


"Metropoli" toured several meat selling establishments in the leading markets 
in the NZT zone, and encountered these exorbitant increases. 


At the market located at Colonia Loma Linda, in Naucalpan, many housewives 
Said that they no longer consumed pork and beef, because the price had shot 
up exorbitantly. 


Aurelia Rodriguez, a housewife, when questioned at the Ignacio Zaragoza market 
in Ciudad Lopez Mateos, in Atizapan de Zaragoza, said that the hike in pork and 
beef prices "caught us all by surprise." 
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The butcher Alfonso Cuevas, from the Pochteca market in the municipal capital 
of Naucalpan, remarked that beef had undergone such an increase in price that 
sales to the public had declined considerably. 


He added that the meat known as "assorted" which was being sold for 400 pesos 
cannot be bought now for less than 600 pesos per kilogram in the butcher shops 
of the low-price markets. 


Other housewives who were interviewed said that it was now impossible to feed 
their children, because the price has doubled in less than a year. 


They claimed that, before the product became expensive, mothers of small means 
opted not to purchase meat every day, but only once a week. 


This newspaper learned that many people are not buying meat because their 
budget cannot afford it, owing to the rise in cost that has had its effect 
during the past few days. 


Beef Cuts: 1,200 Pesos 
Mexico City EL DIA in Spanish 12 Jan 85 'Metropoli' Supplement p 9 


[Excerpt] For about 10 months, housewives have been experiencing disruption with 
beef prices. A kilogram of steak or high-quality stew meat costs 1,200 pesos; 
while stew meat (the food with the most popular consumption) is sold for 600 
pesos. 


Only during March 1984, a kilogram cost 600 pesos, and from June to December 

the price remained at 800 pesos; but just a few days ago it rose to 1,200 pesos. 
These prices on the meat market have been recorded in Huizquilucan, Naucalpan, 
Tlalnepantla, Atizapan, Villa Nicolas Romero, Cuautitlan-Izcalli, Cuautitlan 

de Romero Rubio, Tultitlan, Coacalco, Ecatepec, Ciudad Nezahualcoyotl, Los 
Reyes la Paz, Chalco, Chimalhuacan, Iztapaluca and other towns on the outskirts. 


CONASUPO Conditional Sugar Sales 
Mexico City EL DIA in Spanish 17 Jan 85 'Metropoli' Supplement p 9 


[Text] Naucalpan, Mexico, 16 Jan--The CONASUPO shop at Estacas and Cerrada 20 
de Noviembre, opposite the Pochteca municipal market in this town, is making 
the sale of sugar contingent on the purchase of other products. 


The charge was made to this daily paper by the CROC [Revolutionary Confederation 
of Workers and Peasants] leader, Juan Alonso Bernal. The same complaint was 
backed by a large group of housewives from this town, led by Irene Mallen, 

Ester Perez de Aguilar, Irma M. de Vega, Teresa Deciga and Maria Ordonez. 


Our informants claimed that, among the many abuses committed by the concession- 
holders at the CONASUPO official shop in Naucalpan, is the fact that the 
cashiers, in conjunction with the former, force the customers to take 500 
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pesos' worth of other products in order to be entitled to a 2 kilogram bag of 
brown sugar. 


Those making the complaints said that the cashiers wait for the housewives and 
consumers as a whole in a despotic manner, when they appear at the cash 
registers, stating: "With an order; if not, nothing!" 


Both the CROC leader and the housewives that have been mentioned say that 80 
percent of the low income families who go to the CONASUPO shop are prevented 
from buying sugar, because they lack the money to purchase other items. 


The leader claimed that, at the CONASUPO shop at Estacas and Cerrada 20 de 
Noviembre, the clerks force consumers to buy canned products. Our informant 
added that, nevertheless, they refuse oil, beans, eggs, white bread, rice, 
sardines, etc. 


He concluded by reporting that, at the CONASUPO supermarkets in Atizapan, on 
Avenida Presidente Lopez Mateos (next to the Ignacio Zaragoza market) and the 
one on Aldama, in Tlalnepantla, they do not give any price for sugar, claiming 
that "it has not reached us yet," 


Pork at 950 Pesos 
Mexico City EL DIA in Spanish 20 Jan 85 'Metropoli' Supplement p 9 


[Excerpt] Suddenly, the butchers in the municipal markets have raised the price 
of pork to 950 pesos per kilogram, to the displeasure of housewives and 
consumers as a whole. 


This disclosure was made by labor leaders and residents' leaders on the outskirts 
of the Federal District. 


Beef Cuts: 2,000 Pesos 
Mexico City EL DIA in Spanish 30 Jan 85 'Metropoli' Supplement p 9 


[Excerpts] Butchers and retailers on the outskirts of the Federal District, in 
open rebellion against the commercial authorities, have set the price of 1,300 
pesos for beef (high-quality stew meat and steak), while stew meat, the food 
with the greatest popular consumption, sells for from 500 to 600 pesos, depend- 
ing on the place where it is procured, 


To the butchers in Naucalplan, Atizapan and Tlalnepantla (NZT zone), there is 
no price of 900 pesos, set by the competent authorities; while the so-called 
choice cuts, such as filet, sirloin, eye of round, "tapa" [a cut from the 
"round", "contratapa" [a cut from the "round"], etc., sell for as much as 
2,000 pesos per kilogram. 


Stew meat (a food with the largest popular consumption) is selling for 500 pesos 
(noting that it is more bone than stew meat), and the meat for steak has remained 
for 2 weeks at 1,300 pesos, and at 2,000 for filet, sirloin, etc. 
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MEXICO 


HARSH SKETCH OF SECRETARY'S MORELOS PROPERTY DRAWN 

Luxury, Poverty Juxtaposed 
Mexico City POR ESTO! in Spanish 27 Feb 85 pp 14-17 
[Article by Walter Lopez K.] 


[Text] Ticuman, Tlaltizapan Municipality, Morelos, Feb 1985--"Who knows but I 

think the man must be paying something....Everything is cared for so well...." 
A humble peasant with dark skin from the burning sun of the cane zone in this 

State told us this. He wore the huaraches and hat typical of the poor people 

in the countryside. The rest of his attire only confirmed his place among 

the exploited and his extreme lack of economic resources. 


The man--one of the millions of agricultural workers without land--was about 
30 years old. His projecting cheekbones and his physical appearance in gen- 
eral revealed a lack of adequate nourishment. His coffee-colored eyes re- 
flected a life filled with frustrations and resentments that are accentuated 
now when he looks out in the distance toward the country estate of the head 
of the Secretariat of Planning and Budget, 36-year-old Carlos Salinas de 
Gortari. 


He repeated: "He must pay something. He has so many armed people caring for 
that house and he is always surrounded by so many gunmen when he comes." The 
man interviewed related how the secretary, nephew of the infamous IDB official 
Antonio Ortiz Mena, comes to spend the weekend here at least once or twice a 
month. "They bring him by helicopter and leave him there by the oil well that 
they were doing near the Alejandra colony a few kilometers from here. After 
him come up to eight or nine patrols....When he arrives at his house, he 
Swims, plays or has his drinks...as if he did not pay anything...." 


The peasant was accompanied by several relatives. Once his fears were con- 
quered, he kindly agreed to be interviewed by the reporters of POR ESTO! but 
noted the danger for him and his family in answering our questions. When he 
felt he had obtained the necessary guarantees of secrecy, he gave us the above 
information. He commented that Carlos Salinas de Gortari tried to take over 
all the lots that border the hectare on which he originally ordered his coun- 
try house built. 
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Those same lands had been small properties used for agriculture. The pea- 
Sants paid rent and planted cotton, corn and other products. This was their 
way to subsist or supplement their income "but then they divided them. About 
e years ago, they brought many people here to build the house for that man. 
They soon had it finished" with a pool, tennis court, library and many other 
luxuries. These contrast enormously with the poverty felt on the other Side 
of the wall that isolates and protects the property of "that man." Thus he 

is hidden from the view of the many hideous faces of poverty of the Mexican 
people so he can relax after having fervently defended morality and austerity, 
revolutionary nationalism, in all the forums he goes to. 


Insulting Ostentation, Poverty Around It 


In order to understand the way Carlos Salinas de Gortari interprets austerity 
and revolution, it suffices to look at the Stone wall that surrounds the es- 
tate. It is more than 2 meters high and about 400 meters long. Its construc- 
tion, obviously well planned and budgeted, must have cost millions of pesos; 
we cannot calculate how many. It took enough to surround an area of about 
10,000 square meters with good material, with towers of solid cement every 5 
or 6 meters. The work was done about a year ago. This plus the cost of the 
nouse, the land, maintenance, the tennis court, pool, etc., might have easily 
cost about 250 million pesos. 


Then there is the interior. It is said that the house "is very luxurious and 
has many bedrooms and bathrooms." Outside there are large gardens filled with 
plants and ornamental trees. The bougainvilleas stand out because of their 
Showiness. Thanks to good care, abundant water and the mild Climate, they 
present a beautiful sight. However, many homes in the area still do not have 
potable water and the people must go to the streams to get this indispensable 
liquid as well as to bathe and wash their clothes. 


Naturally, the main objective of POR ESTO! in visiting Ticuman was to learn 
something about the interior of this country house which is a veritable man- 
Sion. We wanted to be able to tell our people about the luxuries given to 
those who have condemned the peasants, the workers and other members of the 
popular classes to live under the plundering dictates of international bank- 
ing. Our first attempt was through the main entrance. Access is made through 
a select division in which a few rich--some not so rich and "that man" who is 
obviously richer--have their vacation homes. It is Strange not to find any 
security at this point. The gate is wide open and on the left, a few centi- 
meters above the ground, is a small Sign that says "Tabachines." The gate and 
the sign would make anyone think that austerity is taken seriously. The good 
part lies beyond. 


Going in by a cobblestone road of regular width, houses can be seen on both 
Sides. Based on their appearance, they must belong to medium rich people-- 
nothing extraordinary. A few meters further, the great stone wall begins on 
the right. Only trees and plants, a small white dome and the part of that 
house used for the library, covered with a reddish roof, can be seen. 
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Snail Called Benjamin, Precautions 


In front of us, entertaining himself by filling two jars with gushing water, 
was "El Guarura" [The Snail]. His face and position are not friendly. It is 
obvious that the curious are not welcome. When the reporters tried to begin 
a conversation with this individual, four or five more unfriendly people 
planted themselves at the entrance of Carlos Salinas de Gortari's mansion. 
Once the jars were filled with water, two employees looking like local pea- 
Sants took them to water the plants at the end of the road. 


During the interview we already mentioned, our informant had talked about "El 
Guarura." "He says his name is Benjamin and he has been here for some time. 

He and two others who are no longer here picked a lot of fights with the towns- 
people and hit and threatened several people with pistols. Finally, we in 

the town formed a group and went to the authorities to complain and ask that 
they no longer fight with us....Now he behaves well but he is not to be 
trusted. Be careful with him if you go there." Warned about him and warned 
that the majority of the employees who take care of Salinas de Gortari's 

house were armed, POR ESTO! decided to be extremely careful. 


"El Guarura," an athletic type, was always cautious and wary. It is obvious 
that it is best not to provoke him. He answered questions related to the 
neighborhood, the cost of the land there, the reason for his presence on the 
property of the secretary of planning and budget and other questions with an 
abrupt and dry "I don't know." There was no chance to photograph him or his 
comrades who remained at a distance. It was useless to even try to get closer 
to the mansion. "El Guarura" said: "They are reporters." He laughed in a 
Sinister way when he saw the camera, pointing out that we were on private pro- 
perty. He did this with obvious relish, calmly dragging out the words and 
feeling powerful on the land under his not so effective security. Once out of 
there, the reporters looked for the right time and place to poke their noses 
over the wall to the prohibited land. 


"Paco" Rojas Gutierrez Does Not Worry Salinas de Gortari 


Little could really be seen of the inside: some flat land and, at the back, 
part of the main construction, all very well cared for and demonstrating that 
Paco 10jas and the famous "after-Christmas Slump" along with the wage ceilings 
and constant increases for articles of primary need did not worry the owner. 

A few meters away from the house in our direction and also behind the wall 

was the "caretaker's" house. The watchman of the estate is known as the "care- 
taker" in Ticuman. It is a good house. It would be envied by the majority 

of those here who serve that man. This house is a well built rec brick house 
of normal size from what can be seen. 


Going back to the interview and Carlos Salinas de Gortari's intentions to in- 
crease the dimensions of his property in Ticuman, it has been spread through 
the town that at least one of the immediate neighbors in the division itself 
has already sold about 10,000 square meters to "that man who wants to buy it 
all." Although the name of the seller is not known--the outsiders who buy 

lots in the divisions seem to perfer to remain far from the local residents-- 
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it is known that a man named Ceja, a resident of the Federal District, is the 
trusted associate of that minister. He comes to represent his interests al- 
though more details are not known for the reason stated. 


Spirits Dropped, Fear Flourished Everywhere 


After taking note of the above, POR ESTO! went to visit some other people in 
Ticuman, trying to expand on the information or confirm what had already been 
obtained. Almost everywhere we found refusals to expand on the subject. Very 
few people agreed to comment on any aspect of what we already knew and then 
only under the condition of absolute secrecy. Although the residents always 
welcomed us kindly and even cordially, when they learned the reason we were 
there, their spirits dropped and fear flourished. In Ticuman, fear forces the 
people to silence. For the same reason, Carlos Salinas de Gortari's presence 
is viewed suspiciously in this part of the Municipality of Tlaltizapan. 


It is fitting to add one fact more. The master contractor, Jose Rivera, was 
in cnarge of the project that we see today converted into a place of rest and 
recreation for the fascist technocrat who heads the Secretariat of Planning 
and Budget. Jose Rivera himself is like the genie in A Thousand and One 
Nights. He made a mansion appear almost overnight in Ticuman. Now he is in 
charge of building one more home for the family, in this case for the ancestor 
of the main character in this report, Carlos Salinas de Gortari--that is, 
Senator Raul Salinas Lozano. 


Public Money Misuse Charged 
Mexico City POR ESTO! in Spanish 27 Feb 85 pp 14-15 


[Text] Ticuman is a small town of barely 5,000 inhabitants (a sign at the en- 
trance announces more than 3,500). Almost all of its population is involved 
in activities proper to the Mexican countryside. They are agricultural work- 
ers and small owners who, as a whole, do not demonstrate much economic power. 
This is translated into an absence of paved streets and homes without potable 
water, electricity and other public services. Progress for the few who pro- 
gress is limited. Poverty is the common denominator, according to our 
observations. 


Now the previously bad Ticuman-Yautepec road here, some 5 kilometers long, has 
been totally redone. Although there is still a small segment to rebuild, the 
lines on the road and the highway signs can be called perfect. They have not 
added more lanes to the two already existing. The "scarecrows" and the lines 
on both sides and in the middie to delineate the lanes appear to be newly 
painted. About 1,000 large pots glittering with white paint have been placed 
all along both sides of the asphalt road approximately 10 meters apart. Each 
of them contains a small tree recently transplanted from we don't know what 


nursery. 


What is the reason for all this? Whose idea was it? Did the governor of 
Morelos, Lauro Ortega, do it to flatter Carlos Salinas de Gortari or did 
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Carlos Salinas de Gortari do it himself to provide any possible visitors a 
luxurious access route to his mansion in Ticuman? The money that has been 
Squandered here is a cruel mockery and a betrayal of our people who daily see 
less and less food on their tables. Meanwhile, a few have mortgaged our coun- 
try and, at the same time, show off a wealth that does not belong to them. 
This wealth has been produced by the suffering and efforts of the people and 
Snatched away from its real owners. 


That money which is more urgent than ever today to invest in meeting the most 
pressing needs of the underprivileged classes of' Mexico, squandered on the 
Ticuman-Yautepec road, is one more slap in the face to the famous revolution- 
ary austerity delivered by the same people who preach it and Say they defend 
it. 


If it was not Carlos Salinas de Gortari who made the investment in that road 
of shame, he did not have to permit this useless expenditure from his position 
as secretary. Therefore, he still has responsibility for it. 


The scorn being shown for the needs of our fatherland is criminal and the 


guilty party....Bah! What can happen to the guilty party if he belongs to 
the great revolutionary family? 


71717 
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MEXICO 


LITTLE SHIPPING, LOW RATES CUT INTO SMT'S PROFITABILITY 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 7 Feb 85 p 35-A 
[Article by Roberto Sosa Gonzalez] 


[Excerpts] Coatzacoalcos, Veracruz, 6 Feb--A century ago some 
proposed a commercial link across the Isthmus of Tehuantepec between 
the gulf and the Pacific. Someone else thought about having eight 
railway lines simultaneously carry the enormous steamers from one 

side to the other. Neither idea worked. Today, we have the state-run 
SMT [Transisthmian Multimodal Service] and its unsuccessful “container 
cargo" plan; it is operating in the red 4 years after President Lopez- 
Portillo inaugurated it. 


The administration of President Jose Lopez-Portillo set up the SMT 

in light of the congestion in the Panama Canal and with an eye towards 
making money for the federal government. The text of the project reads: 
"Given the privileged geography of the Isthmus of Tehuantepec and 

the proximity of the two ports, suitable conditions exist for establishing 
Mexico's first land bridge between the Atlantic and the Pacific for 

the transportation of cargo in containers." 


Outstanding Foreign Loans 


A billion pre-devaluation pesos were spent just on port infrastructure 
here and in Salina Cruz. The state-run enterprise still owes the 
money, in dollars, to overseas creditors. Slow business and low 

rates have apparently led to the failure of the project. Users are 
charged only one-fourth of the rate between New York and San Francisco 
or Los Angeles. 


In a word, the SMT is a flop, said Jorge Meneville Porte Petit, a 
federal deputy from Orizaba and chairman of the House Coastal Committec. 
He made the remark after traveling the container service route with 
other lawmakers. He saw "countless freight cars parked all along 

the route." The same shortcomings as with Ferronales are involved. 
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To avoid the overcrowded railways, the containers are also shipped 

by road on trailer trucks. But the problem here is that the road, which 
is rarely given maintenance, is in awful condition, and the merchandise 
in damaged. "The service is not working...I don't think that people 
will risk shipping their cargo over a road that looks that bad. 

We have to subpoena the heads of the state-run enterprise and the 
Communications and Transport Secretariat," Meneville emphasized. 


The SMT posted a 60-million peso loss in 1984. 


8743 
cso: 3248/256 
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BRIEFS 


FINNISH CRANE TECHNOLOGY--Mexico can now manufacture any type of 

crane for handling loads of up to 30 or 40 tons, especially in port 
Operations. This information came out during the documentary on 

these pieces of equipment that the Finnish Group Finnport Team showed 
yesterday. In attendance were Jaime Luna Traill, the executive director 
of the National Ports Coordinating Commission, and Rolando Velazquez, 
the director of port operations of the Secretariat of Communications 

and Transport, both of whom are engineers. Also viewing the documentary 
on modern cranes were the Finnish ambassador to Mexico, Mr Pentti 
Talvitie; Mr Hans Luft, the president of Kone Industrial Equipment , 

and Anssi Soila, the dierctor of Kone in Mexico. Ambassador Talvitie 
Stated that under an agreement that Finland and Mexico Signed in 

1975, equipment with Finnish technology is being manufactured here. 
[Text] [Mexico City EXCELSIOR in Spanish 7 Feb 85 p 18-A] 8743 


CHIAPAS: CIOAC, CNC CLASH--Simo jovel--Owing to land tenure problems 
and political differences, peasant farmers from the same ejido but 
belonging to different organizations were involved in a gunfight, 
and one of them was kidnapped. The regrettable incident took place 
on 2] January at the Saclum ejido in this municipality, where some 
peasant farmers belong to CIOAC [Independent Central Organization 
of Agricultural Workers and Peasants] and others to the CNC [National 
Peasant Confederation]. Luis Lopez Vazquez, the secretary general 
of the CIOAC, reported that a problem had arisen a few days before 
over landownership and to avoid clashes with their colleagues, the 
CIOAC members abandoned the lands on which they were living. A few 
days later, however, a peasant farmer assembly decided that they 
should return to their lands, where they were met with gunfire from 
the CNC affiliates, who kidnapped ejido member Agustin Perez Lopez. 
Since they have heard nothing about his whereabouts, they fear that 
the CNC might have killed him. The CNC peasants Say that they are 
holding him at the Chalchihuitan jail. This is not true, according 
to Luis Lopez Vazquez, because CIOAC members have already been to 
Chalchihuitan and did not find Perez Lopez in jail or anywhere else 
they looked. He is thought to have been killed in some remote spot. 
The situation has been tense since Perez Lopez's disappearance, says 
our source. This could lead to another confrontation, but justice 
officials could prevent it if they intervened and cleared up the 
kidnapping. [Text] [Tuxtla Gutierrez LA VOZ DEL SURESTE in Spanish 
3 Feb 85 p 7] 8743 
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ILLEGAL SALVADORAN IMMIGRANT FIGURE--Entire families of Salvadoran 
peasant farmers and workers have arrived in the country over the 

past 3 days to remain here or cross the border into the United States, 
and there are now 200,000 Salvadorans who are in Mexico illegally, 
asserted Emanuel Saloma Zacarias, the Salvadoran consul in this City. 
[Text] [Mexico City EXCELSIOR in Spanish | Feb 85 p I1-C] 8743 


PEMEX ADMINISTRATIVE RESTRUCTURING SAVINGS--Mexico City, 2 March (NOT IMEX) -- 
Over 500,000 tons of unused materials worth 80 billion pesos (approximately 
$20 million) have been recovered abroad as part of Pemex's administrative 
restructuring program. In this way, by eliminating storage charges abroad, 
Pemex has reduced freight charges and services saving 46 billion pesos in 
addition to using available materials. In 1984, investments for the purchase 
of equipment equaled in real terms to half of those purchased in 1982, Like- 
wise, within Pemex's administrative restructuring program, resources have 
been allocated and projects subject to an uncontrolled growth process have 
been cancelled or postponed. In this way, the use of foreign currency for 
operation costs and investments in circulating [corrientes] dollars was re- 
duced from $4.5 billion in 1982 to only 1.6 billion in 1984, without affect- 
ing production goals which were completely fulfilled. [Excerpts] [Mexico 
City NOTIMEX in Spanish 2215 GMT 2 Mar 85] 


CSO: 3248/270 
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SILVA RUETE CONSIDERED PROBABLE APRA FINANCE MINISTER 
Lima UNIDAD in Spanish 21 Feb 85 p 3 


[Text] On 28 July 1985, the new government will receive a country stricken by 
the economic disaster caused primarily by 4 years of a PPC [Popular Christian 
Partyj-AP [Popular Action] regime. During this entire year, actually, for all 
of these 4 years, Javier Silva Ruete has been an exhaustive critic and analyst 
of the economic issue in Peru. As for experience, he has it. As for his 
knowledge of what is happening and what will happen, no one would dispute it. 
That is the reason that Silva Ruete is in APRA's [American Revolutionary 
Popular Alliance] line of vision. 


Sources very close to the APRA secretary general and presidential candidate, 
Alan Garcia Perez, claim that Silva Ruete will be the next minister of economy 
and finance if APRA wins the forthcoming elections. 


Silva Ruete was already endorsed by consensus at the premises on Alfonso Ugarte 
Avenue to hold the extremely difficult portfolio. But let's see: Who is Silva 
Ruete? What is Silva Ruete's career? 


Javier Silva Ruete is certainly an economist with entrenched prestige. He is 

an adviser to several Central American countries. He held the economy portfolio 
during the Morales Bermudez government. He has written several books in his 
special field. He was also minister of agriculture during the Belaunde govern- 
ment. During the past few months he has participated actively in the APRA 
Government National Plan Commission (CONAPLAN). At present, Silva Ruete is 

head of Solidarity and Democracy (SODE),an institution devoted to research on 
the country's economic, political and social problems. 


Silva Ruete: Employee of the Multinationals 


Javier Silva Ruete was sworn in as minister of economy and finance on 20 May 
1978. By the end of 1977, everything had been carefully prepared. The United 
States' international banks had reached the conclusion that there should be in 
the economy and finance sector a group of individuals who, having worked for a 
long time under the instructions of the American financial institutions, could 
successfully coordinate all the colonial policy of that empire in Peru. Silva 
Ruete was an official of the Andean Development Corporation, an entity affiliated 
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with the Inter-American Development Bank (IDB), one of the institutions 
directiag the American imperialist economic policy abroad. 


After Silva Ruete had joined the Morales Bermudez sovernment, a few days later 
his team of technocrats also assumed office: Manuel Moreyra Loredo as president 
of the Central Reserve Bank, and Alvaro Meneses as president of the Bank of 

the Nation.. 


In the event that APRA should win the elections on 14 April, Silva Ruete would 
be accompanied by Manuel Moreyra (both from SODE) and other technocrats in 
the administration of that ministry. 


Silva Ruete, considered the "heavyweight" of APRA's CONAPLAN, would consistent- 
ly implement the views of three American institutions: the International 
Monetary Fund, the World Bank and the [nter-American Development Bank (which 
also operates through the Andean Development Corporation), 


The Free Market Economy 


The results of the Silva Ruete-Morales Bermudez economic policy are clearly 
evident. Silva Ruete started the process of the multinationalization of our 
economy, and the indicators prepared by the very government agencies respon- 
sible for devising them could corroborrate this. 


Minister Silva Ruete's marked desire for the modern market economy could be 
found in the first television address and from a radio broadcast of 14 June 
1978, explaining his assessment of the current economic situation. From his 
first address one notes Silva Ruete's Lack of sensitivity in understanding 
the leading national problems and, in particular, those which beset a vast 
majority of Peruvians who are now living under conditions of extreme poverty. 


The application of the liberal patterns which left the market forces acting at 
will is precisely one of the main causes of the recession and unemp loyment 

in our country. According to the INE [National Institute of Statistics], 
during the period 1976-79, the overt unemployment increased from 5.2 to 7.1 
percent. In figures, this represented nearly a million unemployed and under- 
employed. 


According to sources from the Ministry of Labor, in 1975 there were 2,278,900 
individuals not adequately employed (underemployed and absolutely unemployed, 
combined); while in 1978 they totaled the enormous sum of 3,088,400 persons 
who were absolutely unemployed and underemployed. In other words, those not 
adequately employed had increased by 35.5 percent in only 3 years. 


In the next issue of UNIDAD, we shall continue Silva Ruete's career; and we 
shall judge his options for solving the problems of recession, unemployment 
and the foreign debt. We think that the hypothetical APRA minister of economy, 
Javier Silva Ruete, is the International Monetary Fund's last card, 
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3 April 1935 


PERU 


APRA PROMISES TO SELL GOVERNMENT NEWS MEDIA 
PY152328 Paris AFP in Spanish 2357 GMT 14 Mar 85 


[Text] Lima, 14 Mar (AFP)--American Revolutionary Popular Alliance [APRA] 
presidential candidate Alan Garcia announced here today that if the APRA, 
which is the favorite forerunner wins the elections, it will sell the state 
communications media, composed of a TV channel, the Andean News Agency, and 
the newspaper LA CRONICA. 


Upon his return from Brazil where he found that President-elect Tancredo Neves 
shares the opinion that the problem of the foreign debt calls for a political 
solution, Alan Garcia made the above remark before departing for rural areas 
in order to continue his electoral campaign. 


Garcia explained that the government daily LA CRONICA, of Lima, is a financial 
burden for the state, in view of this, once in power the APRA will not be 
stupid enough to keep it, but will close it down or turn it over to the 
workers to run it as a cooperative. 


As to the state-owned Andean News Agency, Garcia explained that it has 
continued to be the old mouthpiece for the military regime because it 
continues with its outrages and, worse still, at the service of the 
presidential candidate of the current government, Javier Alva. 


He concluded by saying that state-owned Channel 7 will be turned over to some 
university or the (state) National Institute of Culture, but will never be 
placed at the service of government candidates. He stressed that the APRA 
regime will only run the official gazette, EI, PERUANO. 
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PERU 


PERCOVICH SAID PURCHASING UNAUTHORIZED ARMS FOR POLICE 
Lima EL DIARIO DE MARKA in Spanish 22 Feb 85 pp 10-11 


[Text] Prime Minister Luis Percovich Roca will have to answer to the country 
for the sum of $39 million which he authorized to be spent during his tenure 
as minister of interior for the purchase of weapons and general equipment for 
the police forces which, at the current exchange rate, represents 273 billion 
soles, without accurate substantiating documentation. 


The issuance of 15 ministerial resolutions under Percovich's signature for the 
aforementioned amount was charged to the emergency foreign debt which the 


requirement for public bidding, nearly 3 years ago, leaving to each police 
institution the authority to seek suppliers through the "invitation" system, 
because "military secrecy" was involved. 


The fact that both the Civil Guard (GC), the Republican Guard (GR) and the 
Investigative Police (PIP), through their respective superior administrations, 
sought on their own the suppliers who would offer the best terms, depending 
on the judgment of each institution, and ultimately endorsed by the minister's 
decision through the respective resolution, caused uneasiness in military 
circles, 


And it was not without reason, because the most elementary reasoning would 
indicate that the feasible conduct would be to undertake a uniform purchase 
of equipment, not different for each institution, seeking prices within the 
reach of the state and optimal quality. 


However, under the classification of a “military secret," the then interior 
minister did not consider himself. nor was he obliged to provide the chairman 
of the Chamber of Senators’ National Defense-Police Forces Commission with 
the documentation that would justify the purchases that he was authorizing 
through the resolutions which he signed. 


In this connection, it was learned that Senator Jaime Cheneffusse only obtained 
from Percovich the list of the resolutions issued, the amount of each in 
dollars and the name of the bidder who received the award; but Percovich did not 
submit to him the bids from the four firms which had attained the first four 
ratings. 
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And the documentation on that point was essential for proving that there had 
been no favoritism in granting the award. 


It should be noted that Percovich's predecessor in the Interior Ministry, 
Enrique Rincon Bazo, halted the process of bidding by "invitation" that the 
policy institutions had put into effect, for reasons that were never made 

known. The position was commented upon ironically by those who felt frustrated. 


With Luis Percovich's entry into the office of the Interior Ministry, among 
other purchases which he immediately authorized were 12,665 Smith & Wesson 
revolvers, 1,497 automatic pistols, 4,397 Galil automatic rifles, 2,866 Uzi 
sub-machine guns, 6,000 offensive and defensive hand grenades, 9,516 smoke 
grenades, vehicles, parachutes, knapsacks, bullet-proof vests, etc., costing 
a total of $39 million. 


All this was ordered to be purchased under the classification of "military 
secret." But it is no secret that, for example, the Galil rifles and the Uzi 
sub-machine guns of Israeli origin are not exactly the best on the internation- 
al market, and that they are not even used in their country of origin, and 
there must be some reason for that. 


As for the prices, which most affect these purchases, according to experts on 
the subject they are not exactly the lowest ones. 


Recalling Another Arms Deal 


Not long ago, this business of the "military secret," a very special classifi- 
cation, served for an attempt to foist upon the Army no fewer than 200,000 
Argentine FAI rifles which proved to be genuine scrap rifles, at a scandalously 
high price; which attested to a deal with features of treason to the nation, 
but which was thwarted by the charges that we brought in EL DIARIO. 


On that occasion, the government news media, such as CARETAS, OIGA and others, 
not only defended the purchase of those scrap guns, which put the Peruvian 
Army at a serious disadvantage with respect to its neighbors to the south and 
north, but were more concerned about finding out how we had procured the 
documentation classified as a "military secret," which was never denied, but 
which served to stop a dirty business deal to the detriment of the nation. 


Senator Jaime Cheneffusse, in his capacity as chairman of the Police Forces- 
National Defense Commission, should remember that the former minister of 
interior, Luis Percovich, only gave him the list of resolutions that he had 
issued, providing an account of the amount of each and of the Signer of the 
award. 


And Cheneffusse should also recall that another official note was sent to 

the same Minister Percovich in June 1984, to send him, among other things, the 
photocopies of the four bidders who received the highest number of points in 
the bidding by "invitation" for envelopes 1 and 2, as well as the minutes of 
the Economic Board meeting to make the award, and the order that they had 
attained in the ratings, as well as the minutes of the technical committee 
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meetings, which were not provided. And this has lent itself to conjectures 
of various kinds. 


The rocks have been making so much noise in the murky river waters that the 
Office of the Comptroller of the Republic has started a confidential investiga- 
tion of these purchases, as has been reported; and they should not come again 
now with the scolding about "how the documentation was procured" in this case, 
as in the one involving the Argentine rifles. 


It is not because of the fact of its being a "military secret" that there will 
be a failure to check the correction of what has been done, or vice versa. 


They Should Render an Accounting 


Former Interior Minister Percovich has disposed of $39 million out of the $65 
million authorized by the government, and there needs to be an accounting for 
$26 million. The investigation cannot be delayed, for obvious reasons. 


However, it is said that the present interior minister, Gen (ret) Oscar Brush 
Noel, is about to travel to Israel along with high-ranking police chiefs to 
conclude the purchase of the equipment and weapons. If this is true, the trip 
would prove unfeasible before information is made available concerning the 
investigation due to be opened by Senator Jaime Cheneffusse, with the results 
arrived at by the Office of the Comptroller General of the Republic at hand. 


The images of the three police forces are badly hurt by the public events 
reported daily by the newspapers, to add another really critical feature 
such as the one involved in this issue of equipment for the police forces 
amounting to 445 billion soles at present. 
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TRADE AGREEMENT WITH EL SALVADOR--Peru and E] Salvador on 7 March Signed a 
trade agreement by which preferential treatment concerning tariffs, consular 
fees, and import and export taxes is mutually granted. The agreement was 
Signed at the Foreign Ministry by Peruvian Foreign Minister Luis Percovich 
Roca and by his Salvadoran counterpart Jorge Eduardo Tenorio. [Excerpt ] 
[Lima Cadena Panamericana Television in Spanish 0300 GMT 8 Mar 85 PY] 
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URUGUAY 





PIT-CNT MAINTAINS ACCORD HAS FAILED TO FULFILL OBJECTIVES 
Montevideo LA MANANA in Spanish 5 Feb 85 p 4 


[Text] A few hours ago the Expanded Representative Board of the PIT { Interunion 
Workers' Assembly]-CNT [National Workers Confederation] unanimously decided to 
reject the proposal to institutionalize CONAPRO[National Conciliatory Program] 
beginning 1 March. 


This position against the Colorado Party's initiative was accompanied by a 
Statement that the formation and operation of the National Economic Council 

or other similar organizations are without interest, untimely and of question- 
able progressive content. 


The PIT-CNT statement passed unanimously by the representative board is as 
follows: 


1) The general strike with which the working class confronted the military 
coup of 27 June 1973 marked the need for the formation or agreement for an 
antidictatorial front that included all the democratic and patriotic forces 
in order to overthrow the dictatorship. 


The union movement worked consistently on this task. 


2) After more than 11 years of dictatorship, the people have elected a civil- 
lan government and the dictatorship has a set date to leave. The correctness 
of the efforts of the union movement in this direction is obvious today. 


3) However, to the union movement, the agreement was not and cannot now be 
only to achieve the final overthrow of fascism on the political plane. It 
was also directed toward creating the conditions so that the new democratic 
government once in office would undertake solutions to the in-depth problems 
of the republic with a definite popular context. 


‘) The union movement encouraged the agreement to keep the replacement of the 
dictatorship by a democratic government from being merely a return to the de- 
mocracy Of the past: a democracy without social context that, with other 
matters that are irrelevant now, led to the coup d'etat. 


5) The democratic content of the agreement encouraged by the union movement 
was and should continue to be aimed at achieving measures that go to the 
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bottom of the basic problems that affect national life. Only in this way can 
the bases for an authentic democracy, a stable democracy oriented toward so- 
cial justice and the independent development of the country, be established. 


6) At this stage in the country, the November elections picked the candidate 
of the Colorado Party to be president. The representatives of the industrial 
and landowning bourgeoisie at the negotiating table, together with the tradi- 
tional parties that definitely represent the same interests, want to give the 
agreement an orientation that is opposed to what the union movement stated 
and encouraged. 


7) There has been no commitment on any basic question: general and unlimited 
amnesty; wage increases; repeal of repressive laws; restructuring and improve- 
ment of labor laws including those on Wage Councils, Foreign Trade and Educa- 
tion; bank nationalization; land problems; suspension of payment of the for- 
eign debt; etc. There have also been attempts and still are so that the 
agreement help them impose an agreement of social peace, a nonaggression pact, 
on the union movement while dismissals -f workers for being union militants 

or for complying with union resolutions continue. They want to distort the 
agreement in order to continue the poverty that the working class and the peo- 
ple live. They want to turn it into something like the treasonous Moncloa 
pact. 


8) This situation has been aggravated by the position of the Colorado Party. 
It tries to use the so-called Economics Council, inserted in the Constitution 
by the Terre dictatorship in 1934, as the Planning )ffice to form new nego- 
tiating boards in which the political parties would not participate. 


This proposal by the Colorado Party not only diminishes and changes the nature 
of the agreement but would prevent any commitment to important matters like 


urgent changes. 


9) The union movement must oppose the creation of new negotiating boards. It 
must oppose the delay and discussions that prolong these matters and avoid 
analysis and resolutions about how the new government should face the problems 
that the people demand be resolved. 


10) We must evaluate the results of the agreement, although minor, because 
they are important. 


Beyond the results obtained, we must see how the agreement in this new histor- 
ical stage in Uruguay is nothing more than a new form of class struggle where 
the representatives of the workers must react under different conditions to- 
ward the classic forms used earlier by the union movement. At the negotiating 
table, the representatives of the working class must act with great sensiti- 
vity from the class point of view in order not to renounce any principles of 
the workers. 


Therefore, we state that the representatives of the PIT-CNT in the agreement 
have worked well in defense of the principles of the union movement. No one 
can point out any renunciation. 
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11) To the union movement, the agreement was conceived as a way to demonstrate 
to the people who is responsible for the poverty in the country and who op- 
poses the necessary changes to take the country out of the tremendous economic 
crisis into which it was led by the governments since the end of World War II. 
The dictatorship deepened the crisis enormously. 


12) In summary, beyond results, the facts confirm that the agreement as a tac- 
tical line of the union movement was just. It was oriented toward uniting all 
the social, political and patriotic forces in order to overthrow the dictator- 
Ship and then agree about the immediate problems as well as the in-depth ones 
to insure the consolidation of democracy and freedoms in the republic. 


13) Therefore, the union movement must continue with its struggle and its ac- 
tions both outside and within the agreement. 


1717 
CSO: 3348/424 


111 














JPRS#LAM: 85-0129 
3 April 1985 


URUGUAY 


LANZA SAYS MUNICIPAL TAX INCREASE ‘UNAVOIDABLE! 
Montevideo LA MANANA in Spanish 7 Feb 85 p 3 


[Text] The future mayor of Montevideo, Dr Aquiles Lanza, stated that an in- 
crease in tax rates will be unavoidable in order to generate resources. He 
also pointed out that "we will try to be as fair as possible from the social 
point of view so that the greatest burden falls on the people with the most 
resources." He confirmed what Julio Iglesias said about the disastrous condi- 
tion of the city from the economic and financial point of view. 


About the application of taxes, Lanza stated: "It will be unavoidable. Muni- 
Cipal resources are obtained from taxes, fees and all the elements that have 
to generate resources." 


He stated: "We will try hard to be as fair as possible from the social point 
of view so that the greatest burden falls on the people with the highest in- 
come. In that way, it will be possible to meet the needs of the municipality 
without having the lower-income people suffer the consequences of this admin- 
istrative disaster of the government in recent years." 


As to activities for 15 February, the future mayor stated: "The people will 
gather spontaneously. We are not organizing anything. The people will demon- 
Strate their joy about this important step, the return to democracy, when le- 
gislators and mayors all over the country take office." 


Disastrous Situation 


Dr Aquiles Lanza revealed: "I completely confirm the statements that Igle- 
Sias, who is going to be director general of the Finance Department, made yes- 
terday (Tuesday) to the press. The financial situation of the municipality 

is absolutely disastrous." 


He explained: "The lack of financing reaches levels that we cannot imagine. 
This is obviously related to a budget never corrected during all of 1984 which 
did not foresee inflation. In addition to the great number of employees who 
have joined the municipality during the past y2ar, more than 2,000 people have 
been appointed. This obviously very seriously affects the municipal budget. 
We will have to adjust the necessary mechanisms in order to balance them be- 
cause that is our duty. The central government cannot come to our aid since 
it has its own problems due to the fiscal deficit which is enormous." 
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Reserves Disappear 


Asked if the city will begin to function with solutions next 15 February, 
Lanza explained: "We will begin as soon as possible because time is passing. 
The reserves that the municipality had accumulated during Dr Rachetti's ad- 
ministrations have practically disappeared. When we take office, we will not 
have the resources to take care of the basic needs of the municipality without 
even considering any special or more ambitious plan at this time." 


He pointed out: "This means adjusting our program to a concrete reality. As 
bad as we thought this was going to be, it is much worse. There will be an 
audit as we have stated. We will ask the Court of Inquiry to participate and 
we are going to make our own quick balance to inform the people immediately 
after taking office." 


He concluded: "The entire country is in a state of emergency, all the munici- 
palities and the central government. The municipality of Montevideo has dealt 
with this situation lightly all these months." 
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URUGUAY 


BRIEFS 


NEW DEPUTY POLICE CHIEF--The interior minister has designated Inspector 
General Venancio Quintana as new deputy chief of police. The interior 
minister also designated Inspector Candido (Caudo Equizar Simonel) as 
coordinator general of the Montevideo police command. [Text] [Montevideo 
Radio Carve in Spanish 0000 GMT 6 Mar 85 PY] 


EXILES AUTHORIZED TO RETURN--Uruguayan President Julio Maria Sanguinetti has 
authorized the return of all civilian exiles who were [word indistinct] by 
the military during the dictatorial era. An official communique issued in 
Montevideo stated that it is the goal of the new constitutional government to 
encourage the return of all Uruguayans who were forced to abandon the country 
due to economic or political motives. It was also reported from Montevideo 
that with the mediation of Transportation Minister Jorge Sanguinetti, the 3- 
day old strike by workers of the Uruguayan state-owned airline ended. The 
workers were demanding the withdrawal of military officers from that enter- 
prise. Labor leaders from that sector reported that the minister had promised 
to abolish a law issued during the military regime ordering the intervention 
of the Air Force in the state-owned airline. [Text] [Havana Inernational 
Service in Spanish 1800 GMT 7 Mar 85] 
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3 April 1935 


VENEZUELA 


COPEI LEADERS MEET WITH LUSINCHI TO DISCUSS COOPERATION 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 7 Feb 85 p 12 


[Interview with Eduardo Fernandez, secretary general of COPEI, at government 
palace: "COPEI, Government Understand Each Other After Cordial Meeting"; 
date not specified] 


At exactly 11:00 they were at the doors of the palace posing for the first 
Photographs. The president of COPEI [Social Christian Party], Godofredo Gon- 
zalez, secretary general Eduardo Fernandez and other leaders--Jose Antonio 
Perez Diaz, Abdon Vivas Teran and Luis Enrique Oberto--arrived and immediately 
went to the palace Chapel. Fernandez was the only one who remained outside, 
approached by microphones and tape recorders. 


[Question] Ministers Consalvi and Lepage have said that you do something like 
"pray to God and keep the powder dry" because you seek friendships and make 
fierce attacks on the government. 


[Answer] What is involved is the national interest. For us our first prior- 
ity, our first duty, our first loyalty is to Venezuela. Consequently, we 

have to offer our assistance in two directions--on one side helping solve 
problems from the opposition and, on the other Side, helping the firm and con- 
Structive opposition. That is the party line....It is necessary to distin- 
guish two fields. One field has very high national priority, great national 
interest, so a consensus must be achieved. The government must collaborate 

to solve those problems and the opposition must collaborate to Solve them. 

We must reach a point that permits us to act together to solve the problem of 
unemployment, for example, economic revitalization and the high cost of living. 


The minister of the Secretariat of the Presidency, Simon Alberto Consalvi, 
came to the door to find them. Those who were in the Chapel joined the group 
which was led, without further ado, to the office of President Jaime Lusinchi. 
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No minister was present during the first hour and 15 minutes of the meeting. 
At 12:20 the president gave an order to call Minister Consalvi and Minister of 
Interior Octavio Lepage. The first subject discussed by all of them was the 
Pope's visit. The meeting ended 45 minutes later. Godofredo Gonzalez came 
out talking with Fernandez about what they were going to say but they did not 
have much time. Already the COPEL press chief, Felix Ramon Fernandez, had 
shared the letter with the proposed agreement dated 8 January and the journa- 
lists were ready to ask questions. 


[Question] Dr Fernandez, how was the meeting? Was any agreement reached? 


[Answer] It was a very frank, very interesting conversation with the president 
of the republic first and I would say it was very positive. Then the presi- 
dent was joined by some of his collaborators. COPEI expressed its concerns 
about the national situation with complete loyalty and clarity. I[t revealed 
its willingness to take a constructive position to help solve the major na- 
tional problems. Our preliminary conclusion is that the president has com- 
pletely understood the patriotic spirit that inspires the party's position. 
It pleases me to state this. In any case, we are now going to meet with our 
national directorate to report on the details of the conversation....I also 
want to inform the public that, during the course of the conversation, we 
praised the great success, the brilliant success that the country had with 
the visit by His Holiness John Paul II....It was a refreshing visit by the 
head of the Catholic Church, a presence and a message that oblige us all to 
become better. 


I believe that the government has the obligation to become better and the op- 
position, while continuing to be the opposition, must help solve the problems 
of the Venezuelans. 


Later, the one who last week questioned the sincerity of COPEI gave the gov- 
ernment version: "The president of the republic is very pleased with the cor- 
dial and positive way this official exchange with the main opposition party 
and its leaders was carried out. It does not seem pertinent to stipulate the 
agreements. It was agreed to create certain work teams in each area in order 
to begin to identify positions. The government, as the president of the re- 
public stated, benefits because this is the logical way for the opposition to 
contribute its viewpoints." 
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3 Apceil 1935 


VENEZUELA 


CTV SUPPORTS SEVENTH PLAN 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 7 Feb 85 p 12 


[Text] Representatives of the CTV [Confederation of Venezuelan Workers] told 
Congress that the features of the Seventh Plan of the Nation "are truly 
positive." 


Juan Jose Delpina, its president, and Antonio Rios and Cesar Olarte, executive 
secretaries of the CTV, went to the bicameral committee to give their opinions 
on the bill. Representatives of CODESA [Committee of Autonomous Unions ]-- 
Haydee Deutsch, secretary general, and her advisers Mireya Rodriguez and 
Alexis Sierralta--and the CCT [General Confederation of Workers] represented 
by Alfonso Perez were also there, 


Juan Jose Delpino read a lengthy document prepared by the economic advisory 
committee of the labor federation. It stated: "The new plan conceived as a 


They observed that the idea of the SEC [Economic System of Cooperation] that 
is inserted in the Seventh Plan covers the CTV's repeated stand on comanage- 
ment. Delpino mentioned the points on economic revitalization, employment 
policies, income redistribution, the political strategy and state fisca] and 
financial reforms. 


Delpino pointed out one objection to the Seventh Plan--the wage policy. They 
do not believe it is the best. 


As to state reform, the CTV maintains that the changes must not be only tech- 
nical, operational or instrumental "but a sociopolitical process with projec- 
tion on national life to transform the state into an organization capable of 
effectively Serving the advanced democratization of the Venezuelan society, 
the development of a democracy less unbalanced and less unequal than the cur- 
rent one." 


CODESA criticized the plan both in content and in form. It indicated: "There 
is no doubt that a concentrated focus on overcoming the short-term problems 
through adjustment of the current recessive economic situation is not enough." 
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It stated that the theoretical statements are closer to a government program 

than to a plan of the nation. It also observed that the plan criticizes pub- 
lic expenditures but, in turn, proposes them as a key macroeconomic variable 

for recovery. 


The CGT message emphasized the need for the plan to be more participative. 
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3 April 1985 


VENEZUELA 


FTC DECISION TO LEAVE CTV SECRETARIAT 
Caracas EL DIARIO DE CARACAS in Spanish 7 Feb 85 p 12 


[Text ] Yesterday the expanded national directorate of the FTC [Social Chris- 
tian Workers Front] approved the decision to leave the secretariat general of 
the CTV [Confederation of Venezuelan Workers], a position it has occupied 
Since 1970 when the sixth workers congress was held. As the meeting continues 
today, the way that separation will take place should be learned. Dagoberto 
Gonzalez anticipated that Rafael Leon Leon could resign or wait for the ninth 
congress in May. 


In any case, Gonzalez said that the decision by COPEI [Social Christian Party | 
to participate in the coming event with its own platform "which, of course, 
Other forces of the Opposition can join" is "irreversible." According to 
Gonzalez, leaving the secretariat general is due "to the number of one- 
upmanship maneuvers that the AD [Democratic Action] has been developing since 
the beginning of the union election process last year." To Antonio Rios, AD 
union chief, the reason for the COPET protest is "to hide its election 
failure." 


Rios, with statistics in his hand, explained that COPEI does not have the 
votes to retain the four regional federations and one national one it cur- 
rently leads. He said: "Its positions on the executive committee will go 
down to two." 


Gonzalez indicated that the CTV executive committee where the AD has an abso- 
lute majority decides on many matters, ignoring the opinion of the other 
forces. As a concrete case, he mentioned the report on the seventh plan that 
was delivered to the National Congress yesterday. He said: "That report was 
not known or discussed in the executive committee." 


The COPEI leader also denounced an attack on the Portuguesa construction 
union. This would be part of the "irregular conduct" by the AD forces. 


When COPEI leaves the secretariat general, now or during the workers congress, 
it will break the institutional pact that COPEI and AD have in the CTY. Ac- 
cording to it, despite the obvious AD majority in the union central, that 
party permits COPEI to hold this position. That pact began in 1970 when the 
AD, reduced by the decision of the MEP [People's Electoral Movement ], 
prevented the reelection of Jose Gonzalez Navarro (then in the MEP) to the 
presidency of the CTV. Rios said yesterday that there is no law that says 
that COPEI has to occupy the secretariat general. 
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